
 
 

 

 2تر 1 له : د پاڼو شمیره

 german.de-maqalat@afghan  سره اړیکه ټینگه کړئله موږ  ښت تاسو همکارۍ ته رابولي.  په دغه پتهنپه درافغان جرمن آنلاین 

 هیله من یو خپله لیکنه له رالیږلو مخکې په ځیر و لولـئ، دلیکنې د لیکنیزې بڼې پازوالي د لیکوال په غاړه ده : یادونه

 
 

AFGHAN GERMAN ONLINE  
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 باشد ینم نیلزوماً نظر افغان جرمن آنلا سندهیدهٔ نویعق ،باشدیمضمون م ۀسندین و شکل بدوش نومت تیمسئوول

        
 ۸۱/۶۰/۲۰۲۳                   دوست عمانن

 

 

 (Samiul Elam) سمیع الله
 

 د وطن ویاړ
 

 
 

دا سړی چې دنیا ته راغی، نو کورنۍ یې ورته د سمیع الله نوم غوره کړ؛ خو دی چې له خپلو وړتیاو  
) ایلم ( وروستاړی سریښ کړ او بیشکه  ، ذاتي او کسبي استعداده خبر شو؛ نو له خپل نوم سره یې د  

 .چې د خلکو په خبره ښه ورسره وچسپیده
 

ایلم؛ په سوات کې یو مشهور او تاریخي غر دی. د تاریخي حوالو په استناد؛ مقدوني سکندر هم له  
 .خپلو لښکرو سره دې غره ته ختلی و 
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 2تر 2 له : شمیرهد پاڼو 

 german.de-maqalat@afghan  له موږ سره اړیکه ټینگه کړئ ښت تاسو همکارۍ ته رابولي.  په دغه پتهنپه درافغان جرمن آنلاین 

 هیله من یو خپله لیکنه له رالیږلو مخکې په ځیر و لولـئ، دلیکنې د لیکنیزې بڼې پازوالي د لیکوال په غاړه ده : یادونه

 

 

 .ځلیږيد ایلم څوکه لوړه او په واورو تکه سپینه وي چې له لرې ښکاري او  
 

 .د ښاغلي ایلم ارادې هم همدومره لوړې او استعداد یې له ورایه ځلیږي
 

دا سړی د وطن ویاړ دی. ویاړ به ولې نه وي چې ګڼو لرې او نږدې هیوادونو کې ورته تحصیلیافته  
 .او مسلکي قشر د شاګردۍ ګونډې وهلي وي او دی ورته لکچرونه ورکوي 

 

ونو سره سره، یو غوره ژباړن هم دی. دا خبره به راسره هغه ټول  ایلم، له دې دومره بوختیاو او سفر
کسان ومنئ چې په افغانستان کې د ملګرو ملتونو د یوه پخواني استازي کای ایډه د یوه مهم اثر ) په  
افغانستان کې د واک پر سر شخړه( پښتو نسخه یې لوستې وي. دا ژباړه د همدې مستعد او خواریکښ  

محصول ده. ما چې ولوست دومره روان راته ښکاره شو، لکه دا چې ژباړه نه  ژڼي د فکر او زیار  
 .وي او خپله ایلم لیکلی وي

 

 Elam Samiul 
 .دې لا وځلیږي او لا دې نړۍ ته د خپل غم ځپلي وطن ښه تصویر وړاندې کړي 

 !یارانو
 

 .وطني استعدادونه سخت خوند راکوي. که توان مې وای، هر یو مې ښه سم نازوه 
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